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Vergütung von Physiotherapieberichten

La rémunération des rapports de physiothérapie

La remunerazione delle relazioni di fisioterapia

DANIEL AREGGER, MITGLIED Z E N T R A L V 0 R S T A N D

MEMBRE DU COMITÉ CENTRAL
MEMBRO DEL CO MITATO CENTRALE

Ist es Ihnen schon passiert, dass eine

Krankenkasse Sie bat, einen Bericht

zu schreiben, um eine Verlängerung
der Physiotherapie zu begründen? Sie

schrieben diesen Berichtauch. Die

Krankenkasse jedoch bezahlte Ihren Aufwand

nicht, mit dem Argument, dass es dafür
keine Tarifposition gäbe. Ich vermute,
dass einige unter Ihnen von ähnlichen

Erfahrungen erzählen können. Sie

hinterlassen ein ungutes Gefühl.

Aus streng tarifarischer Sicht mag die

Begründung der Krankenversicherer
korrekt sein. Es gibt für Physiotherapeutinnen

noch keine Tarifposition für
das Schreiben von Berichten. Gemäss

Krankenversicherungsgesetz sind wir
Leistungserbringer jedoch verpflichtet,
den Versicherern «zusätzliche Auskünfte
medizinischer Natur» zu geben (Art. 42

Abs. 4 KVG). Grundsätzlich müssen die

Ärztinnen einen Bericht verfassen, wenn
die Physiotherapie weitergeführt werden

soll. Dies sieht die Krankenpflege-

Leistungsverordnung (Art. 5 Abs. 4 KLV)

so vor.

Will ein Krankenversicherer anders

vorgehen und einen Bericht direkt von
der Physiotherapeutin oder dem
Physiotherapeuten einholen, dann wäre bei der

Entschädigung eine Portion gesunder
Menschenverstand angebracht.
Ausserdem: Die juristische Literatur zählt

die Physiotherapieberichte zu den

«entgeltlichen Auskünften». Sie gehören zu

Vous est-il déjà arrivé qu'une caisse-
maladie vous demande de rédiger

un rapport pour justifier la prolongation
d'une physiothérapie? Ce rapport, vous
l'avez écrit. Or, la caisse-maladie ne

vous a pas rémunéré-e, avançant qu'il
n'existe pas de position tarifaire pour
cela. Je suppose que des expériences
de ce genre sont déjà arrivées à

plusieurs d'entre vous. Elles laissent un

goût amer.
D'un point de vue strictement

tarifaire, la raison invoquée par les caisses-
maladie est exacte. Les physiothéra-

peutes ne disposent pas encore de

position tarifaire pour la rédaction des

rapports. Selon la Loi sur l'assurance-

maladie, les fournisseur-euse-s de

prestations sont tenu-e-s de donner
«des renseignements supplémentaires
d'ordre médical» (LAMal, art. 42, al. 4).

Fondamentalement, c'estaux médecins

d'établir un rapport lorsqu'une
physiothérapie doit être poursuivie, comme le

prévoit l'Ordonnance sur les prestations
de l'assurance des soins (art. 5, al. 4).

Dans le cas où un assureur
souhaite procéder différemment et qu'il
demande un rapport directement à un-e

physiothérapeute, cela relève du bon

sens qu'il rémunère ledit rapport. Par

ailleurs, la littérature juridique considère
les rapports de physiothérapie comme
des «renseignements fournis à titre
onéreux». Entantquetels, ils appartiennent

Vi è mai capitato che una cassa ma-
lati vi chiedesse di scrivere un

rapporte per motivare il prolungamento
délia fisioterapia? E dunque avete scrit-

to il vostro bravo rapporte. Ma la cassa
malati non ve l'ha pagato, perché non

esisterebbe nessuna posizione tariffaria

a questo scopo. Credo che diverse/i di

voi potrebbero raccontare situazioni di

questo genere. Esperienze corne que-
sta lasciano l'amaro in bocca.

Dal punto di vista strettamente tarif-
fale la motivazione dell'assicuratore ma-
lattie è corretta. Per le/i fisioterapiste/i
non esiste ancora nessuna posizione
tariffaria per la stesura dei rapporti. In

quanto fornitrici/tori di prestazioni sia-

mo perö tenute/i dalla Legge sull'assi-

curazione malattie a fornire agli assicu-

ratori «ragguagli supplementari di

natura medica» (art. 42 cpv. 4 LAMal).
Ma in linea di principio il compito di re-

digere il rapporte per la continuazione
délia fisioterapia spetta al medico
curante. Cosi prevede l'Ordinanza sulle

prestazioni (art. 5 cpv. 4 OPre).

Se perö un assicuratore sceglie un'al-

tra via e richiede il rapporte direttamen-
te alla/al fisioterapista, dovrebbe mo-
strare anche un certo buonsenso nel

trovare una soluzione per la retribuzione
del rapporte. Questo perché nella lette-

ratura giuridica i rapporti destinati agli

assicuratori sono considerati corne in-

formazioni fornite a titolo oneroso e in
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den Abklärungskosten der Krankenversicherer.

Mit den Unfallversicherern sind wir in

diesem Punkt weiter. Mit ihnen haben

wir seit 2011 eine Vereinbarung, welche
das Verrechnen der Berichte regelt. Um

den Aufwand im Alltag besser abzubilden,

sind wir bestrebt, die Tarifposition
«Berichte» künftig fest in die Tarifstruktur

mit den Krankenversicherern
einzubauen.

Bis zu diesem Zeitpunkt empfiehlt es

sich jeweils vor dem Verfassen eines

solchen Berichts, die Krankenversicherer

schriftlich auf die ungeregelte Vergütung
aufmerksam zu machen: Man sei bereit,
den gewünschten Bericht zu schreiben.

Aber man bestehe auf eine Entschädigung.

Viel Erfolg!
Daniel Aregger

aux frais d'investigation qui sont à la

charge de l'assureur.

Avec les assurances-accidents, nous

en sommes plus loin. En 2011, nous

avons conclu avec elles un accord qui

réglemente la facturation des rapports.
Afin de mieux refléter notre travail au

quotidien, nous nous efforçons d'intégrer

la position tarifaire «Rapports» à la

structure tarifaire qui sera mise en place

avec les assurances-maladie.

D'ici là, il est recommandé, avant de

rédiger tout rapport, d'attirer par écrit

l'attention des assurances-maladie

sur l'absence de réglementation pour
la rémunération des rapports: il s'agit

d'expliquer qu'on est prêt-e à rédiger le

rapport souhaité mais qu'on en attend

une rémunération.

Nous vous souhaitons

beaucoup de succès!
Daniel Aregger

quanto tali appartengono ai costi di ac-

certamento a carico dell'assicuratore.

Con gli assicuratori contro gli infortuni
siamo più avanti su questo punto. Con

essi abbiamo trovato già nel 2011 un

accordo riguardo al pagamento dei rap-

porti di fisioterapia. Per tener conto del

tempo necessario per la stesura dei

rapporti miriamo a definire con gli
assicuratori malattie una posizione tariffale

«Rapporti» nella struttura tariffale.
Fino a quel momento, prima di scrive-

re tali rapporti, si consiglia di rendere

attento per iscritto l'assicuratore malattie

che questa prestazione non è rego-
lamentata: si è disposti a scrivere il

rapporte richiesto, ma si insiste sulla sua

corretta retribuzione.

Buona fortuna!
Daniel Aregger

Therapieliegen Flossband Set

Jetzt nur

CHF 79.-*

A ACUMAX^ A ACUMAX^

EasyFlossing Flossband Set, 4 Stück
Das EASYFLOSSING-Set besteht aus 4 verschiden
starken Flossbändern (1.1mm, 1.3mm, 1.6mm,
1.8mm). Entwickelt vom bekannten Sporttherapeuten
Sven Kruse.

Die Flossbänder haben eine Länge von 2m und eine
Breite von 5cm. Ideal für den Einsatz an und zwischen
den Gelenken (Schulter, Ellbogen, Hand-, Knie- und
Sprunggelenk).

Therapieliege TEDAVI
Multifunktionelle Behandlungsliegen zum Einsatz in

allen Bereichen der Physiotherapie, Krankengymnastik
und Rehabilitation. Belastbar bis 250kg.

Ab CHF 1*890.-*
*exkl. MwSt.

CHF

*exkl. MwSt. *Aktionscode PS-9 angeben!

Die TEDAVI können Sie individuell
nach Ihren Bedürfnissen zusammenstellen:

Liegenfläche: 2-, 3-, 4- oder 5-teilige
Liegenbreite: 65cm, 70cm oder 80cm
Kopfteil: Einteilig oder 3-teilig mit schwenkbaren
Armauflagen
Polsterung: Standard oder Komfort +20mm PU-
Schaum
Höhenverstellung: Hydraulisch oder Elektrisch
Farben: wählen Sie aus über 30 Polsterfarben

AcuMax Med AG

Promenadenstrasse 6
5330 Bad Zurzach
Tel. +41 56 249 31 31



VERBAND I ASSOCIATION I ASSOCIAZIONE

Das erste Swiss-APP-Symposium

Le premier symposium Swiss APP

Il primo simposio Swiss APP

FABIENNE LÜTHI, P R 0 J E K T L E I T E R I N PROFESSION
CHEFFE DE PROJET PROFESSION
RESPONSABILE DI PROGETTO PROFESSIONE

Was tun Advanced Physiotherapy

Practitioners? Welche rechtlichen

Grundlagen gelten bei

erweiterten Rollen? Antworten auf

diese Fragen gab das erste Swiss-

APP-Symposium, das am 25.

Januar an der ZHAW in Winter-
thur stattfand.

Que font les Advanced Physiotherapy

Practitioners? Quelle est la

base juridique des rôles élargis?

Le premier symposium Swiss

APP, qui s'est tenu le 25 janvier
à la Haute école des sciences

appliquées de Zurich (ZHAW),
a répondu à ces questions.

Cosafanno gli Advanced Physiotherapy

Practitioners? Quali basi

giuridiche si applicano per ruoli

estesi? Queste domande hanno otte-

nuto risposta in occasione delprimo

simposio Swiss APP che si è tenuto

il25gennaio alla ZHAW a

Winterthur.

Advanced Physiotherapy Practitio¬

ners, kurz APPs, sind klinisch tätige

Physiotherapeutinnen, die sich durch

entsprechende Aus- und/oder
Weiterbildungen sowie reflektiertes Handeln

Expertenkompetenzen angeeignet
haben. Diese setzen sie in hochkomple-

Les Advanced Physiotherapy Practi¬

tioners (APP) sont des physiothé-

rapeutes qui travaillent en clinique et

qui, par des formations initiales et/ou
continues et des actions réflexives, ont

acquis des compétences d'expert-e-s.
Ils ou elles appliquent ces dernières

Die drei Vertreterinnen der Gründungsmitglieder der IG Swiss APP: Mirjam Stauffer (physios-
wiss), Peter Oesch (IGPTR) und Omega E. Huber (ZHAW). I Les trois représentant e s des membres

fondateurs de la Cl Swiss APP: Mirjam Stauffer (physioswiss), Peter Oesch (IGPTR) et
Omega E. Huber (ZHAW). I Le/i tre rappresentanti dei soci fondatori délia Cl SwissAPP: Mirjam
Stauffer (physioswiss), Peter Oesch (IGPTR) et Omega E. Huber (ZHAW).

Gli Advanced Physiotherapy Prac¬

titioners (abbreviato APP) sono
fisioterapiste/i attive/i clinicamente, che

hanno acquisito elevate competenze
professional! attraverso corsi di forma-
zione e/o formazione continua specifici
nonché pratica riflessiva e che le sanno

applicare con successo in situazioni di

pazienti altamente complesse. In Sviz-

zera, la advancedphysiotherapypractice
è chiamata a svolgere anche funzioni di

ruolo estese e ha un grande Potenziale.
In questo modo l'approvvigionamento
errato o in eccesso puö essere ridotto e

puö essere favorito il trasferimento dei

risultati délia ricerca alla pratica. Inol-

tre, la advanced practice puö fornire un

contributo per prolungare la permanen-
za dell'attività lavorativa. Corne ha mo-
strato Irina Nast, professoressa presso
la ZHAW, con la sua relazione tenuta
davanti a 200 partecipanti, in Svizzera

circa il 35% delle/dei fisioterapiste/i si
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